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դէպքում, մինչդեռ մեր մատենագրութիւ- ռումով, որ Կորիւնը յաճախ գրել է ոչ
նում որոշ շեղումներ կան: Կորիւնը եր- պարզորոշ, խրթնաբան լեզուով ու ոճով:
բեմն դիմել է զ եւ ի նախդիրների յաւելա- 4. Մեր ուսումնասիրութիւնը, լինելով
դիր կիրառութիւնների, ըստ նախդիրը այս առումով առաջինը, անշուշտ, ունի իր
գործածել է միայն տրական հոլովի հետ եւ առաւելութիւններն ու թերութիւնները,
այլն: բայց տողերիս հեղինակը ձգտել է խորա-

3. Առանց նախդրագործածութեան մուխ լինել քննուող հարցի մանրամասնե-
հանգամանալից ուսումնասիրման եւ ա- րի մէջ՝ նկատի առնելով այս հարցում հա-
ռանց հեղինակի դրսեւորած իւրայատկու- յագիտութեան ձեռքբերումները, ինչպէս

թիւնների բացայայտման դժուար ընկալ>>- նաեւ մեծանուն հայագէտ Մանուկ Աբե-
լի կը լինեն Կորիւնի երկում նոյնիսկ ա- ղեանի կազմած բնագրի եւ աշխարհաբար
ռանձին հատուածներ՝ թէկուզ եւ այն ա- թարգմանութեան բացայայտումները17:

17 Սոյն ուսումնասիրութեան մեքենագիր տարբե-
րակի վերաբերեալ արժէքաւոր դիտողութիւն-

ներ է արել Հայր Պօղոս Գոճանեանը, որին

շնորհակալ ենք:
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Պարոյր

Հայոց միջնադարեան ձեռագիր յու-
շարձանները ուղեկցել են ազգային գաղ-
թականութեանը եւ աստիճանական կու-
տակումներ տուել այնտեղ, ուր հանգ-

րուանել է հայրենի միջավայրից պոկուած

տուեալ զանգուածը: Համաքայլութեան

այս պարագան երկու հիմնական դրդում-

ներով է թելադրուած. նախ՝ ձեռագիր նիւ-
թերն անհրաժեշտ էին արարողական ա
ռանձին պէտքերին գոհացում տալու հա-

մար, ապա նաեւ՝ նրանք կոչուած էին
պահպանելու հայրենի հոգեւոր միջավայ-

րի զգացողութիւնը, դաւանական պատկա-

նելութիւնը:
Երբ Ղրիմի հայութիւնը տեղա-

փոխւում էր Դոնի Ռոստովի շրջակայք,

ճանապարհին անլուր զրկանքներ կրող

ընտանիքներն ու հոգեւոր պետերը, այդ
թւում եւ վանական միաբանութիւնները,

իրենց հետ բերում էին հարիւրամեակների

ընթացքում Ղրիմի վանքերում ու բնակա-

վայրերում կուտակուած կամ տեղում ընդ-

օրինակուած նշանակալի քանակութեամբ

ձեռագրեր: <<Լումայ>> հանդէսի 1902 թ. 2-

րդ (էջ 175-195) եւ 3-րդ (էջ 210-256)

համարներում տպագրուած Ե. Շահազիզի

<<Նոր Նախիջեւանի ձեռագրերը>> մեզա

նում անհասկանալիօրէն աննկատ մնացած

յօդուածում, տեղի Ս. Լուսաւորիչ Աւագ

եկեղեցում եւ այլ եկեղեցիներում ու ան

հատների մօտ պահպանուող ձեռագրերի

թիւը հասնում է 196 միաւորի (էջ 182),

իսկ մէկ այլ ցուցակում՝ 226-ի: Եթէ սրանց

գումարենք նորահաստատ գիւղերում

եղած ձեռագրերը, ապա այդ թիւը կը
հասնի 325-ի (էջ 222). Ձեռագրական այդ
հաւ ածոյի մէջ է եւ <<Քալլէչահինենց>>

Սուրադեան

տոհմանունով կոչուած Յայսմաւուրքը
Ղրիմի հայոց գաղթականութեան պատ-
մութեանը վերաբերող նիւթերով: Ձեռա-
գրական այս պատկառելի հաւաքածոն
1845 թ. գրաւել է ազգային եկեղեցական
ու մշակութային նշանաւոր գործիչ Ներ-
սէս Աշտարակեցու ուշադրութիւնը, որի
պահանջով կազմուել է ցուցակ: Այս ձե
ռագրերով հետաքրքրուել է 1886 թուա-
կանին Էջմիածնից տուն վերադարձող
Կոնիբիրը:

Ափսոսանքով պիտի արձանագրել, որ
Ղրիմի եւ Նոր Նախիջեւանի հայութեան
պատմութիւնը մենագրօրէն ուսումնասի-
րող մեր պատմաբանները հետամուտ չեն
եղել ձեռագրերի բովանդակած նիւթերն ու
նրանց հետագայ ճակատագիրը ճանաչե-
լուն: Նրանցից քանի՞սն է պահպանուել եւ
ձեռագրական ի՞նչ հաւաքածոյի մաս կազ-
մել: Ե. Շահազիզի յօդուածը պատշաճ հե-
տաքրքրութիւն պիտի առաջացնէր նաեւ
ձեռագրական հաւաքածոներով զբաղուող
գիտնականների շրջանում, որ դարձեալ
անկատար է մնացել:

Եթէ հաւաքածոյի գոյացման վաղե-
մութիւնը պատկանում է Ղրիմ-Նոր Նա
խիջեւանի ձեռագրերին, ապա Ռուսաստա-

նի տարածքում եղած հայկական մեծա-
գոյն հաւաքածոն Սանկտ Պետերբուրգի
մշակութային-գիտական կենտրոններում
հաւաքուած ձեռագրերն են կազմում՝ 472
միաւոր: Նրանք տեղաբաշխուած են հետե
ւեալ հաստատութիւններում.

1. Ռուսաստանեան ազգային գրա-
դարան
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2. Ռուսաստանեան ԳԱ Արեւելա-
գիտութեան ինստիտուտի Սանկտպետեր-
բուրգեան բաժանմունք

3. Սանկտ Պետերբուրգի պետական
համալսարան

4. Պետական Էրմիտաժ
5. Ռուսաստանեան ԳԱ Արխիւի

Սանկտ Պետերբուրգի բաժանմունք
6 Ռուսաստանեան ԳԱ Ռուս գրակա-

նութեան ինստիտուտ

Սանկտպետերբուրգեան հաւաքածոյի
գոյացման պատմութիւնը միանգամայն
այլ է. այն ձեւաւորուել է հայագիտու-
թեան հանդէպ ցուցաբերուող գիտական
հետաքրքրութեան աստիճանական ծաւալ-
մամբ:

Շուրջ հինգ տասնամեակ Ս. Պետեր-
բուրգում ապրող եւ Արեւելագիտութեան
ինստիտուտի բաժանմունքում պաշտօնա-
վարող հայազէտ-բիւզանդագէտ Կարէն
Իւզբաշեանը այդ հետաքրքրութեան վեր-
ջին կրողներից է եւ ձեռագրական հաւա
քածոյի համագումար նկարագրութեանը
ձեռնամուխ է եղել 1960-ական թուական-
ներից: Բազմազբաղ, գիտական միջազ-
գային ասուլիսներին ասելիք ունեցող եւ
ներկայութեան անթաքոյց ցանկութիւն
ցուցաբերող գիտնականը համոզուած էր,
որ իր կազմած նկարագրութիւնը պիտի

խմբագրուի ու հրատարակուի Երեւանում՝
կազմելով նորօրեայ ցուցակ-նկարագրու-
թիւնների շղթայի օղակներից մէկը: Եւ

ապա՝ Երեւանի Մատենադարանի խոշորա-
գոյն հաւաքածոյի ներկայութիւնը լուծելի
է դարձնում նոր նկարագրուող ձեռագրե-
րի առաջ բերած շատ խնդիրներ, ճանաչելի
դարձնում նիւթն ու նրա շուրջ եղած գրա-
կանութիւնը: Ուստի, ինչպէս կազմողն է
առաջաբանում արձանագրում, 70-ական
թուականներից սկսած երկար ժամանակ
ցուցակը գտնուել է Երեւանում եւ խմբա
գրուել անխոնջ ձեռագրագիտակ Օնիկ
Եգանեանի ձեռքով, բայց մնացել է

անտիպ (ինչպէս որ մինչեւ այսօր անտիպ
է մնում Ս. Լալաֆարեանի կազմած Թբի-
լիսիի հայկական ձեռագրերի հաւաքածոյի
նկարագրութիւնը):

Ուրախութեամբ պիտի արձանա-
գրենք, որ Կ. Իւզբաշեանի կազմած նկա-
րագրութեան հրատարակութիւնն ստանձ-
նել է արեւելագէտներին քաջ յայտնի
"Православный Палестинский сборник"

տարեգրքի խմբագրութիւնը՝ իր 104-րդ
պրակը յատկացնելով ձեռագրացուցակին
(Ս. Պետերբուրգ, 2005, 342 էջ):

Ինչպէս հայագիտութեանը վերաբե-
րող շատ այլ խնդիրներում, ձեռագիր
նկարագրելիս էլ Կ. Իւզբաշեանն ինքնա-
տիպ եղանակ է ընտրել. խորագրերում
պահպանել է <<Տաղարան>>, <<Գանձարան>>,
<<Շարակնոց>> վերտառութիւնները՝ դրա-
դարձութեամբ: Հեղինակային անունները
պահպանում են իրենց հայեցի հնչումը:
Նկարագրական մասը համառօտ է, բայց
ոչ Մատենադարանի երկհատորեակի չափ.
յաճախ յղւում է 3. Տաչեանի նկարագրու-
թեան համապատասխան միաւորը:

Առանձին դէպքերում կան աղբիւրա-
գիտական կարգի յղումներ (օրինակ Շնոր-
հալու <<Յիսուս Որդին>> ներկայացնելիս
նկատուած են <<Հոմերական>> քաղաքները,
էջ 83-84), մասնաւորեցուած է ո՛ր կամ
ո՛ւմ հաւաքածոյից սերումը (Բրոսէ, Մառ,

Օրբէլի եւն): Գրչութեան բնութագրումը
համապատասխանեցուած է բիւզանդակա-
նին. մեծատառ-երկաթագիր, փոքրատառ-

բոլորգիր, նոտրգիրն ու շղագիրը նկարա
գրական բացատրութեամբ են, ընդգծու-
մով: Մատենագիտական յղումները վերա-
բերում են ձեռագրին եւ ոչ թէ նրանում
եղած բնագրին:

Առաջաբանում տրուած է ներկայա-

ցուող հաւաքածոների գոյացման համա-

պատմութիւնը առանց նրանցով
պայմանաւորուած մատենագրական-մչա-

կութային եւ համայնքային պատմութեան

մասնաւորեցման: Ուստի, օրինակ, Կ. Իւզ-

բաշեանը առաջաբանում ոչ մի խօսք չի
ասում նոյն Ս. Պետերբուրգում Սանասա-

րեան վարժարանին պատկանող եւ Կ.

Եզեանի խնամակալութեան տակ գտնուող

121 ձեռագրերի մասին, որոնք 1903 թ.
ամռանը հրդեհի ճարակ դարձան: Մեսրոպ

Մագիստրոսի՝ 1901 թ. կատարած նկարա-

գրութեան շնորհիւ (այն լոյս տեսաւ Վե-

նետիկում 1981 թ. Իւր Հ. Վարդանեանի

աշխատասիրութեամբ, որը նոյն Գեւորգ Հ.
Տէր-Վարդանեանն է) այժմ գիտենք այդ
կորուստի բովանդակութիւնը:

Բարեբախտաբար, նկարագրողը զանց

չի առել ձեռագրական յիշատակարանների

ներկայացման անհրաժեշտութիւնը. դրանք

նա հաւաքել եւ, իբրեւ յաւելուած, հրա

տարակել է բնագրի լեզուով՝ 130 միաւոր

համարակալմամբ, օժտել յատուկ անուն-

ների առանձին ցանկով:

Սանկտ Պետերբուրգի հայկական ձե-

ռագրական հաւաքածոների նկարագրու-

թեան - հրատարակութիւնն արձանագրելի

իրողութիւն է մերօրեայ հայագիտութեան

համար եւ պարտաւորեցնող լրացում՝ կազ-

մողի գիտական կենսագրութեանը: Ընդ-

գծենք, որ մեր սիրելի գործընկերն իր ութ
սունամեայ տարելիցի նախօրէին պահպա-

նում է գիտական բորբոքուն հետաքր-

քրութիւնը եւ հանդէս բերում նոր

խնդիրներ լուծելու աներկբայ կարողու-

թիւններ:

* * *
Պետերբուրգում հանգրուանած ձեռա

գրերը, որոնց մի ստուար մասի մանրաժա-

պաւէնները ժամանակին բերուել են Մա-

տենադարան, մանաւանդ նրանց առանձին

երկաթագիր պահպանակներն ու հաւաքա-

ծոյ պատառիկները գիտական ուսումնա-

սիրութեան կարեւոր աղբիւր կարող են

ծառայել: Տարիներ առաջ գրութեանս հե-

ղինակն ու նոյն Կ. Իւզբաշեանը Արեւելա-

գիտութեան ինստիտուտի հաւաքածոյի

ձեռագրերից մէկի (A 82) պահպանակում
տեսան ու հրատարակեցին Ղազար Փար-

պեցու հնագոյն մի պատառիկ (<<Բանբեր
Մատենադարանի>>, թիւ 11): Այժմ այդ

կարգի նիւթերի որոնումն անհամեմատ
հեշտացել է: Ձեռագրացուցակի 423
համարի տակ մէկտեղուած է հայագէտ
Կարապետ Կոստանեանի հաւաքածոյից
պահպանուած 50 պատառիկ-միաւոր, այդ
թւում՝ մի նոր պատառիկ Եղիչէի երկից (Կ.
Իւզբաշեանը մասնաւորեցրել է նրա պատ-
կանելութիւնը, էջ 193):

Եղիչէի երկից պատառիկների տեսքով
պահպանուած հատուածների բնագրագի-
տական կարեւորութիւնը հայագիտութեան
մէջ վաղուց արձանագրուած իրողութիւն
է: Լիոնի մատենադարանի թիւ 15 գրչա
գրի պահպանակներն ուսումնասիրելիս
հայագէտ Ֆ. Կ. Կոնիբիրը նկատեց, որ
նրանք <<չատ հին երկաթագիր տառերով
են գրուած>> եւ <<այս Ա սեան մէջ եղած
բնագիրը չէր նմաներ երբեք այն բնագրին
հետ, զոր այսօր կ՛ընթեռնունք հրատարա-
կութեանց Բ սեան նախընթաց մասին մէջ>>
(ՀԱ, 1893, էջ 129): Շարունակութեան մէջ
գիտնականն աւելի որոշակի է արտայայտ-
ւում. <<Հատակոտորքս որչափ ալ պակա-

սաւոր են, կ՝ապացուցանեն, որ Եղիչէի
բնագիրը յառաջ շատ տարբեր էր անկէ,
զոր այսօր տպագրութիւնք մեր առջեւ կը
դնեն>> (ն. տ., էջ 133): Ֆ. Կոնիբիրը 5-րդ
դարի պատմիչի ձեռագրերում կատա-
րուած կերպարանափոխութիւնները հա-
կուած է ժամանակագրելու <<Ժ դարէն
ետքը>>:

Գրեթէ նոյնական եզրակացութիւն է
բխում Հ. 3. Աստուրեանի կատարած հրա-
պարակումից (<<Բազմավէպ>>, 1906, էջ 7-9,
59-64, 110-114): Նա Մարաչի մէջ տեսել է
8 էջ (=4 թերթ) իբր պահպանակ օգտա-
գործած երկաթագիր պատառիկ՝ քաղուած
<<Եղիչէի Ա, Բ, Դ, Ե յեղանակներէն>> եւ
գրուած <<ամենահին թղթի վրայ>>, որ հա-
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մարում է ԺԲ դարի գործ ու խիստ տարբեր
Անձեւացեաց օրինակից: Կարելի է ասել,
նոյն կարգի տարբերութիւններ են առկայՀ. Թորգոմ Գուշակեանի հրապարակած
բնագրում (Հատակոտորներ Եղիչէի Վար-
դանանց պատմութենէն, <<Սիոն>>, 1932, էջ
210-218):

Պետերբուրգեան պատառիկի ընդօրի-
նակութեան փաստով ու Եղիչէի Պատմու-
թեան ձեռագիր ու տպագիր օրինակներին
վերաբերող՝ Կ. Կոստանեանի հրապարա-
կումներից կարելի է վստահօրէն եզրա-
կացնել, թէ գիտնականն առանձնակի հե-
տաքրքրութիւն է ունեցել այդ մատենա-

գրի նկատմամբ, սակայն ափսոս, որ չի
հասցրել իր դիտարկումներն ամփոփել՝
բնագրական մի նոր հրապարակում ձեռն-
արկելով:

Մեր սոյն հրապարակումը մի նոր
լրացում է սրբագրութիւններ ու խմբա-
գրութիւններ թելադրող նիւթերին: Յու
սա՛նք, որ երբեւէ կը համատեղուեն Եղի

չէի երկից պահպանուած հին ու նոր պա-
տառիկների տեքստերը եւ, գումարուելով
բանասիրական ճանապարհով ձեռք բե-
րուած արդիւնքներին, վերակազմութեան
խնդիր կ՝առաջադրեն առայժմ գոհացում
տուող Ե. Տէր-Մինասեանի կազմած համե-
մատական բնագրին:с 44/42 պատառիկը բաղկացած է եր-
կու առանձին թերթից գրուած անցման
շրջանի երկաթագրով (ուղղագիծ), ամե-
նայն հաւանականութեամբ, xII դարից ոչ
շուտ: Թերթերի աջ եւ վերին լուսանցք-
ներն ու սիւնակների եզրերը կտրուած են
ու քայքայուած, խոնաւութիւնից ծայրա-
յեղ խունացած: Ձախ եւ ներքին լու-
սանցքները հիմնականում պահպանուել
են: Կան ցեցկեր տեղեր թերթերի աջընթեր
մասում: Պահպանուած մասում առկայ է
21-ական տող, իսկ վերեւից պակասում է
2-3 տող եւս: Ձեռագիրը եղել է ոչ մեծ
ծաւայի, հաստ եւ ոչ շատ ողորկ թղթի

վրայ գրուած: Այժմեան չափերն են՝
19,4x11,8 (ըստ Կ. Իւզբաշեանի նկարա-
գրութեան՝ 19,5x11,7), թերթերը պատկանել
են Կ. Կոստանեանին, որի ստորագրութիւ-
նը պահպանուել է 1r-2r էջերի ձախակող-
մեան լուսանցքի ստորին մասում:

1r էջում կայ հետեւեալ թուագրում-
համարակալումը <<1919 N 698 թ. 42>>: Պա
տառիկի հետ միաժամանակ պահպանուել
են ... Կոստանեանի վերծանութեան թեր-

թերը: Ընթերցումը կատարուած է Եղիշէի
Պատմութեան՝ Վենետիկի 1893 թուականի
հրատարակութեան համեմատութեամբ,
ըստ որի եւ նա յղում է էջերը՞: Վերծա-
նողի կողմից որոշ բառեր ու բաղադրում-
ներ կապոյտ մատիտով ընդգծուած են:

Տրոհման նչաններից օգտագործուած
է միայն միջակէտը, գրչութեանը բնորոշ է
Յ-ի եւ 8-ի գրութեան բացարձակ նոյնա
կանութիւնը, փ-ի միջին ստեղը հիմնակա-
նում տողից վերեւ է. էջում մէկ անգամ
Յ-ն գրուած է ] ձեւով: Տառաձեւերի հա-
մաչափութիւնը մասամբ խախտւում է:
Վայրակախ եւ վերընթաց ելուստները տո-

ղից դուրս են (բոլորգրի անցման յատկա-
նիշ):

Եղիչէի՝ 1957 թ. գիտական հրատարա-
կութեան 1189-12316 էջերին համապատաս-
խան բնագիրն ամփոփուած է 4 պատառիկ
էջի 8 սիւնակում:

Եղիշէ, 67,7 68,
Ir

ԱԶԵԱԼ Ի ՔԱՋՈՒԹԵՆԷ (ՄԻ ՍԻՐ]
ՅԱՒԺԱՐՈՒԹԵԱՆ ԱՄԵՆԵՑՈՒ[Ն ԱՐ-]

ԱՆՑ ԵՒ ԿԱՆԱՑ, ԾԵՐՈՑ ԵՒ ՏՂ[ԱՅՈՑ]

Եղիշէին վերաբերող նրա հրապարակումը տե՛ս
Կ. Կոստանեան, Եղիշէի Պատմութեան բնագի-
րը, <<Լումայ>>, 1902, թիւ 1, էջ 183-193: Այստեղ
նա գնահատում իրեն յայտնի ձեռագրերն ու
տպագրութիւնները՝ մասնաւորապէս արծարծե-
լով եղանակների քանակի եւ գործի ամբողջա-
կանութեան խնդիրները: Յօդուածն աւարտւում
է մատենագիտական ցանկով:

I

ԱՄԵՆԱՅՆ ՄԻԱԲԱՆԵԼՈՑ Ի ՔՐԻՍՏՈՍ
(ԱՍՏՈՒԱԾ

ԶԻ ԱՌ ՀԱՍԱՐԱԿ ԶՄԻ ԶԻՆՈՒՈՐ-
(ՈՒԹԻՒՆ]

ԶԻՆՈՒՈՐԵՑԱՆ ԵՒ ԶՄԻ ԶՐ[ԱՀՍ Ա-]
ԳԵՑԱՆ ԶՀԱՒԱՏՈՑ ՊԱՏՈՒ(ԻՐԱՆ-]
ԻՆ ՔՐԻՍՏՈՍԻ ՄԻՈՎ ԳԱՒՏՈՎ ՃՇՄԱ(ՐՏ-]
ՈՒԹԵԱՆՆ. ՊՆԴԵՑԻՆ ԶՄԷ[ԶՍ]

ԱՐՔ ԵՒ ԿԱՆԱՅՔ: ԸՆԿԵՑԵԼԱԼ ԿԱՅՐ]
ԱՅՆՈՒՀԵՏԵՒ ՈՍԿԻ ԵՒ ՈՉ Ո[Ք]
ԱՌՆՈՅՐ ԻՒՐ ԱՌԱՆՁԻՆՆ. Ա[ՐԾ-]

ԱԹ ԱՐՀԱՄԱՐՀԵԱԼ ԱՌԱՆՑ Ա[ԳԱՀ-]

ՈՒԹԵԱՆ ԱՆԱՐԳԵԱԼ ՊԱՏՈՒ(ԱԿԱ-]

Ն ՀԱՆԴԵՐՁ. ԱՌ Ի ԶԱՐԴ ՄԵ[ԾԱՐ-]

ԱՆԱՑ. ՆԱԵՒ ԻՒՐԱՔԱՆՉԻՒՐ (ՍՏԱՑ-]

ՈՒԱԾ ՈՉ ԻՆՉ ՀԱՄԱՐԵՒՆ ՅԱԶ[Ս US-)

ԱՑԱՒՂԱՑ ԻՒՐԵԱՆՑ. ՏԵՍԱՆ[ԵԻՆ ԶԱՆ-]
ՁԻՆՍ ԻՒՐԵԱՆՑ ՈՐՊԷՍ ՄԵՌ(ԵԱԼ]
ԴԻԱԿՈՒՆՍ. ԵՒ ԶԻՒՐԱՔԱՆՉ(ԻՒՐ]
ԳԵՐԵԶՄԱՆ ԻՆՔԵԱՆՔ ՓՈՐԵ[ԻՆ]

Եղիշէ, 684-14

[..... .....]
(............... ..]
[............. ...........] ՆՆԱՆԱՅՐ ՔԱՋ-

ՈՒ]ԹԵԱՄԲ ՄԵՌՑՈՒՔ ԶԱՆՈՒՆ ԵՒ ԶՈԳ-

ԻՍ] ԵՒ ԵԹ]ԺԱՆԳԵՍՑՈՒՔ, ԶԻ,
ԿԵՆ]ԴԱՆԻ Է Ի ՄԵԶ ՔՐԻՍՏՈՍ, ՈՐՈՒՄ

ԴԻ-
ԻՐԻ]Ն Է ՄԻՒՍ ԱՆԳԱՄ ՆՈՐՈԳԵԼ ԶՄԵ-

ԶԻ Հ]ՈՂՈՑ. ԶՄԵԶ ԵՒ ԶՅԱՌԱՋԱԳՈՅ-

Ն] ԶԱՄԵՆԱՅՆ ԶՆՆՋԵՑԵԱԼՍՆ, ԵՒ

ՀԱՏ]ՈՒՑԱՆԵԼ ԸՍՏ ԻՒՐԱՔԱՆՉԻՒՐ

ԳՈՐ]ԾՈՑ ԻՒՐԵԱՆՑ: ԶԱՅՍ ԵՒ ԱՌԱՒ-

ԵԼ] ՔԱՆ ԶՍՈՅՆ ԽԱՒՍԵԼՈՎ ԵՒ ՄԽԻ

ԹԱՐ]ԵԼՈՎ ԶԱՆՁԻՆՍ ԵՒ ԶՄԻՄԵԱՆՍ:

ԴԱՐ]ՁԵԱԼ ԶԻՆՈՒՈՐՔՆ ՄԻՒՍ ԱՆԳԱՄ

ՊԱՏ]ՐԱՍՏԵՒՆ ԶԶԷՆՍ ԻՒՐԵԱՆՑ, ԵՒ

ԱՂԱՒ]ԹԱԿԱՆՔՆ ԱՆԴԱԴԱՐ ԼԻՆԵԻՆ

ՑԱՂ]ԱՒԹՍ ԻՒՐԵԱՆՑ. ԵՒ ՊԱՀՈՂՔՆ

ՃԳՆ]ԵՒՆ Ի ՊԱՀՍ ԻՒՐԵԱՆՑ ԵՒ ՁԱՅ

Ն Պ]ԱՇՏԱՒՆԵԻՑՆ Ի ՏՈՒԷ ԵՒ Ի ԳԻ-

ՇԵՐԻ]ԱՆՀԱՏ ԵՒՆ Ի ՍԱՂՄՈՍ:

ԸՆԹ]ԵՐՑՈՒԱԾՔ ԱՍՏՈՒԱԾԱՅԻՆ
ԿՏԱԿԱ-

ՐԱ]ՆԱՑՆ ՈՉ ԵՐԲԵՔ ԱՌՆՈՅԻՆ ԴԱ-

ԴԱՐ]ՈՒՄՆ ՅԱՄԵՆԱՅՆ ԺԱՄ:

Գիտակցաբար քերուած է երեք տառ. պիտի լի-

նի <<իսկ>>:

2r

2v

Եղիշէ, 7219- 736
[.......... ...]
ԹԱԳԱՒ[...................
ԳԻՐՍ ՊԱՂԱՏԱՆԱՑ ՀԱՅՈՑ [........]
ՀԻՆ. ԶՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՍ ՆԱԽՆ[...]
8Ն ԻՒՐՈՑ. ԵՒ ԲԱԶՈՒՄ ՄԱՏԵԱ[...]
Ի ՄԷՋ ԵԿԵԱԼ ԸՆԹԵՐՑԱՆ ՈՐ Զ[...]
Ն ՈՒԽՏ ՀԱՍՏԱՏՈՒԹԵԱՆ Ի ՆԵՐՔ[...]
ԳՏԱՆԵԻՆ: ԵՒ ՄԻՆՉԴԵՌ ԵՐԱ[...]
ԻՆ ԹԵՈԴՈՍ ՀԱՐՑԱՆԷՐ ԶԱՄԵ՜[...]
ՍԻՆԿՂԻՏՈՍՆՆ ԵՒ ՀՆԱՐՍ Ի[...]
Ն ԿԱՄԷՐ ԳՏԱՆԵԼ_ ԽԱՂԱՂՈՒ[...]
ԵՒ ՀՈԳ ՏԱՆԷՐ ԼԱՎ՝ ՄԵԾԱՒ 3[...]
ԱՐՈՒԹԵԱՄԲ. ՋԻ ԵԿԵՂԵՑԻՔ ԱՐ[...]
ԻՑ ՄԻ ՅԱՓՇՏԱԿԵՍՑԻՆ ՅԱՆԱՒ[...]
ՀԵԹԱՆՈՍԱՑՆ. Ի ՆՄԻՆ ԺԱՄ[...]
ԱԿԻ ԱՆԴԷՆ ՎԱՂՎԱՂԱԿԻ ՀԱՍԱ[...]
ՎԱԽՃԱՆ ԿԵՆԱՑ ՆՈՐԱ ԵՒ Կ[...)
ՉԱՐ ԽԱՓԱՆՈՒՄՆ ԼԻՆԷՐ ԳՈՐԾ[...]
ԱՒԳՆՈՒԹԵԱՆՆ. ԵՒ ԹԱԳ[...]
ԷՐ ՓՈԽԱՆԱԿ ՆՈՐԱ ՄԱՐԿԻԱՆ[...]
ԿԱՅՍՐ. ԵՒ Ի ՁԵՌՆ ՎԱՏԹԱ[...]
ԱՆՑ ԽՐԱՏՏՈՒԱՑ ԾԱՌԱՅ[...]

Եղիշէ, 738-17

[........................
]ԼԵԱԼ ԹԱԳԱՒՈՐՆ
]ՆՍԱԼ ՄԻԱԲԱՆ ՈՒ-
]ԱՄԵՆԱՅՆ ՈՒԺՈՎ
]ԷԷ ԿԱՑԵԱԼ ԵՒՆ
]ԵԹԱՆՈՍԱՑՆ ԱՆԱՐ

]ԵՑԱՒ ԶՈՒԽՏ ՀԵԹԱՆ
]ՊԱՀԵԼ ՎԱՍՆ ՄԱՐՄՆԱԿԱՆ
]ՂԱՂՈՒԹԵԱՆՆ, ՔԱՆ ՊԱՏԵՐ
]ԱԿԻՑ ԼԻՆԵԼ ՈՒԽՏԻՆ ՔՐԻՍՏՈ
]ՆՆ: ՎԱՍՆ ԱՅՆՈՐԻԿ ՓՈՒ-
]ԱՐԴԱԿԵԱՑ ԴԵՍՊԱՆՍ ԱՌ
]ԱՒՈՐՆ ՊԱՐՍԻՑ. ԶՆՈՅՆ ՓՂԱ-

ԵՒ ԵՄՈՒՏ ԸՆԴ ՆՈՍԱ ՑՈՒԽ-
]ԱՏՈՒԹԵԱՆ, ԵՒ ՁԵՌՆԹԱՓ
]Ի[ ]ՐԱՑՆ ՀԱՅՈՑ ԶԱՒՐՈՒ-
]ԵՒ ԱՄԵՆԱՅՆ ԱՒԳՆԱԿ-
]ԵՒ ԻԲՐԵՒ ԱՅՍ ԱՅՍՊԷՍ
]ԱՒ ԵՒ ՀԱՏԱՒ ԱՒԳՆԱԿ-

ՆՈՑԱ Ի ՄԱՐԴԿԱ-
]ԱՐՁԵԱԼ_ ՍԲ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍՔՆ
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